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Assembly Instruction, 
Aufbauanleitung, Instructions 
de montage, Istruzioni di 
assemblaggio,

Instrucciones de montaje
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Parts list / Teileliste / Liste de pièces /

Lista parti / Lista de partes



A=31 B=18 C=31 D=51 E=8

F=1

N=2 O=20 P=20

V1=16

M3.5*12

L=4
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Parts list / Teileliste / Liste de pièces /

Lista parti / Lista de partes

Tools Needed / Benötigtes Werkzeug /

Pour le montage vous avez besoin des outils suivants /

Per lacostruzione è necessario quanto segue /

Se requiere lo siguiente para la construcción

2 person recommended,

2 Personen empfohlen,

2 personnesrecommandées,

Consigliato 2 persone,

Recomendado 2 personas



A=31

A=31
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reverse side, Rückseite,

Face arrière, parte inferiore,

parte inferior



B=18
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reverse side, Rückseite,

Face arrière, parte inferiore,

parte inferior
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Separate the drawer runners,

Trennen Sie die Schubladenschienen,

Séparez les coulisses des tiroirs,

Separare le guide dei cassetti,

Separe las guías de los cajones

Push down the small lever and pull the two pieces apart,

Drücken Sie den kleinen Hebel nach unten und ziehen Sie die beiden Teile auseinander,

Abaissez le petit levier et séparez les deux pièces,

Spingi verso il basso la piccola leva e separa i due pezzi,

Empuje hacia abajo la palanca pequeña y separe las dos piezas



V1=8 N-1=4

V1=8

FrontBack
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front, vorne,

avant, avanti,

adelante

back, hinten,

arrière,

dietro, atrás

back, hinten,

arrière,

dietro, atrás

front, vorne,

avant, avanti,

adelante

hole location, Loch Position,

emplacement du trou,

posizione del foro,

ubicación del agujero



C=17

C=17
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reverse side, Rückseite,

Face arrière, parte inferiore,

parte inferior



C=2

C=2

-   -9



C=12

C=12
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D=31

D=31

L=4

L=4
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O=20 P=20

0=10

P=10
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repeat for 2 drawers,

für die anderen Schubladen Schritte wiederholen,

répéter pour 2 tiroirs,

ripetere per 2 cassetti,

repetir para 2 cajones



N-2=2 

V1=4

FrontBack

V1=8 N-2=4

D=10
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back, hinten,

arrière,

dietro, atrás

front, vorne,

avant, avanti,

adelante

hole location, Loch Position,

emplacement du trou,

posizione del foro,

ubicación del agujero

repeat for 2 drawers,

für die anderen Schubladen Schritte wiederholen,

répéter pour 2 tiroirs,

ripetere per 2 cassetti,

repetir para 2 cajones

The drawers will align evenly when you ensure the screw is in the same place,

Die Schubladen richten sich gleichmäßig aus, wenn Sie sicherstellen, dass sich die Schraube anderselben

Stelle befindet,

Les tiroirs s'aligneront uniformément lorsque vous vous assurerez que la vis est au même endroit,

I cassetti si allineeranno in modo uniforme quando ti assicuri che la vite sia nella stessa posizione,

Los cajones se alinearán uniformemente cuando se asegure de que el tornillo esté en el mismo lugar
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If drawers are stiff or uneven, adjust the position of the screws on the drawer runners. Try to keep

all screws in the same position.

Wenn die Schubladen schwergängig oder uneben sind, passen Sie die Position der Schrauben an den

Schubladenschienen an. Versuchen Sie, alle Schrauben in der gleichen Position zu halten.

Si les tiroirs sont rigides ou irréguliers, ajustez la position des vis sur les glissières des tiroirs.

Essayez de garder toutes les vis dans la même position.

Se i cassetti sono rigidi o irregolari, regolare la posizione delle viti sulle guide dei cassetti. Cerca di

mantenere tutte le viti nella stessa posizione.

Si los cajones están rígidos o disparejos, ajuste la posición de los tornillos en las guías del cajón.

Trate de mantener todos los tornillos en la misma posición.



E=8

E=8
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F=1
F=1
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